
& Propiedades Biopool: ------ _
-Eficaz sustituto del cloro.
-Algicida, bactericida, germicida y fungicida contra losmicro-
organismos patógenos de las piscinas como: la Pseudomona aeru-
ginosa, la Chlorella vulgar;" el Fvsarivm solaria, etc ...
-Gran efecto floculonte paro eliminar las parlículas en suspensión.
-No altera el pH del agua.,
-Alto solubilidad y acción inmediata.
-Ap+o para la higienización de vestuarios. lavabos. saunas. borde
de la piscina.
-No es oxidante.
-No produce espuma.
-Efecto antica!.
-No pierde efecfividad con el pH del agua desajustado.
Modo de empleo:
-Esconveniente dosificar el producfo al atardecer, después de la
hora de bario.
-Una vez el equipo depurador eslé en marcha, añadir el producto
cerco.de las boquillas de impulsión con el fin de repartir el
producto por todo la piscina.
-Podemos hacer uso del baño incluso después del tratamiento de
choque.

11 Propnétés Blopool: -----------------
- Substitut efficace au entere
-Algécide. bactéricide, germicide el longlclde contre les micro-organismes
pcthoqénes de la piscine tel que: Pseudomonos oervginosa, Ch'orelJe vulgoris,

solana, etc ...
flaculant paur éliminer les par11cules en suspension.

pas le ph de I'eau.
solubililé et ocnon immédiate.

ITtlnUOn'fn complementario para reforzar el efedo de
en condiciones severas (sol, lluvia, viento •••1

*Traitement complémentaire pour remorcer I'effet de Biopool
en ces de conditions graves (soleil, pluie, vent_.)

*Tratamento complementdr para refo~r o efeito de
Blopool em condl~es severas (sol, chuw, vento •••)

-Apte pourl'hygiénisalion de vestlolres, lavabos, saunas, bords de piscines.
- N'es! pos oxydent.
- Ne produit n'est pos mousscnt,
- cflet antlcal.
- Ne perd pos son eHicacité cvec le pH de reou déscíusté.
Mod" d'emploi:
- 11esl préférable de doser le produit a la tornbée du Jour. oprés theere de baln.
- Une íols le dépurateur en fondionnemenf. ajouter le produit prés des:
ouvertures d'lmpulslon afin de dfstríbuer le produit dons foute la piscina
- ti est possible se baigner méme oprés ovor effedué un iraifement de .choc.

• Propriedodes Biopool: -------- _
-Eficaz substiluto do cloro,
-Atglctda, bactericida, germicido e lungicida contra os microorganismos
patógenos das piscinas como: a Pseudomono oerugInosa, a Chlorefla
vu/goris, o Fusarium solana, etc ...
-Grande efeito f1oculonte paro eliminar as partfculas em suspensño.
-Nao ollera o pH da água.
-Alfa solubll!dode e occóo imediata.
-Apto para a hlglenlza900 de bolneárlos, casas de banho, saunas, borda da
piscina.
-Náo é oxidante.
-Náo produz espuma.
-Eleito an ll-ccl,
-Neo perde efectividad e com o pH da ógua desajustado.
Modode emprego:
-~ conventente doseor o produto 00 entardecer, depols da hora do banho.
-Logo que o equipomento depurador estíver em funcíoncmenío, adicionar o
produjo perto das boquilhas de lmpulsóo com o fim de repartir o produto por
toda a piscina.
-Podemos lazer uso do banho mesmo depols do tralamento de choque.

TABLA DOSIFICADORA
TABLEAU OOSfUR I TASELA DOSEADORA

COMPATIBLE CON CUALQUIER PISCINA TRATADA CON OTROS PRODUCTOS CLORADOS. I COMPATIBLE AVEC N'IMPORTE QUELLE
TRAITÉE AVEC DES PRODUITS CHLORÉS / COMPATíVEL COM QUALQUER PISCINA TRATADA COM PRODUTOS CLORADOS.
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Producto
Producto
Produit

Volumen piscina (litros)
Vo/ume piscina (Utros)
Vo/ume pisG:/ne CUtres] Frecuencia

Frequéncio
Frécuence

Tratamiento
Troitement
Tratamento 5.000 10.000 25.000 50.000

DE CHOQUE B/apool (mt) 100
DE CHOQUE
DE CHOQUE Oxipoot (gr) 50

50 200 .1vezx semanal/o/s X sama/na/vez x samana

500 1.000
Una vez I Une fajs luma vez

200100 500

DE MANTENIMIENTO Biopaol (mi! 25 t 40
DEMA/NTIEN ¡------+--t---+--+---t-------------i

DE MANUTENCAO Oxloool (gr) 20 40 100

RECOMENDACIONES GENERALES I RECOMENDATlONS 7 RECOMENDACÓES GERAIS:
1- Ajustar el pH entre 7,2 y 7,6 / Ajuster /e pH entre 7,2 e 7,6 / Ajustar o pH entre 7,2 e 7,6.
2-Mantener lo filtración necesária / Mainfenlr la filfration nécessoire / Monter o filtror;:ao necessária.
3-Hacer un lavado y enjuague del filtro un mínímo de dos veces por semana / Lover et rincerle
filteou moins une (o/s par sema/ne / Fazer uma lavagem e enxoguamento do filtro um mínimo de
duos vezes por semana.

200 2 veces x semana/foisxsemainelvezesxsamana
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